AGENCY AGREEMENT N¢2

20__

AFEHTCKMIA AOrOBOP N°

20__

hereinafter referred to as the Travel Agent, on the one
hand, by ,

, B IMLle reHepasnbHOro AvpexkTopa
, B JanbHeunweM

its general director, and the travel company Open Up
Reisebuero AG, Bern, Switzerland represented by
Tanja Koch, its general director, hereinafter referred to
as the Tour Operator, on the other hand, have entered
into this Agreement on the following:

1. SUBJECT OF AGREEMENT

1.1. The Tour Operator shall commission and the
Travel Agent shall assume obligations regarding the
realisation of the travel services rendered by the Tour
Operator. For the realisation of the travel product of
the Tour Operator, the Travel Agent shall receive the
agent’s fee deducted in rubles when the tour is sold to
the buyer of the services. The money gained from the
sale of the tour to the buyer less the agent’s fee, shall
be the property of the Tour Operator.

2. OBLIGATIONS OF PARTIES

2.1. The Tour Operator shall provide information on
the country and routs, as well as explain to the Travel
Agent the specific character of the tours and on-
ground services.

2.2. The Tour Operator shall render services to the
customers of the Travel Agent according to its
confidential tariff.

2.3. All preliminary reservation applications from the
Travel Agent shall be made in the form of
comprehensive letters of request containing the
precise number of tourists in each group, the tour
dates and routs, special orders and extra services and
visits.

2.4. The Tour Operator shall confirm the reservation of
the services rendered to groups of tourists and
individuals with a precise indication of the price of the
services immediately on receiving the request.

2.5. Along with the confirmation the Tour Operator
shall send the Travel Agent an official visa support
where it is required by the visa regulations of the given
country, and shall draw an invoice.

2.6. The Tour Operator shall provide the Travel Agent
with a detailed Voucher - program of the group
excursion tour - with profound information on the on-
ground services, the time of the transfers, excursions
and other details.

2.7. In its turn, the Travel Agent shall give the
program tour to the tourists without any amendments.

TypareHT, C O4HON CTOPOHBI, ¥ TypucTUYeckas dbupma
Open Up Reisebuero AG, LLiBenuapusi, r. bepH, B nuue
reHepanbHoro anpektopa TaHu Kox, B AanbHENLLEM
TyponepaTop, C ApYyrol CTOPOHbI, 3aKHOUYUIN HACTOALLMIA
[loroBop 0 HMXecneayoLeM:

1. NPEAMET AAOrOBOPA

1.1. TyponepaTop nopy4aeT, a TypareHT 6epeT Ha cebs
obs3aTenpCTBa No peanusaumm TYPUCTUYECKUX YCIYT,
npeaocrasnsieMblx TyponepaTtopoM. TypareHT 3a
peanusaumio TYpUCTUYECKOro npoaykra Typoriepatopa
Nnony4aeT areHTCKOe BO3HArpaXxaeHue, yaepXXnuBaemoe B
pybnsix Npu npogaxe Typa nokynaTento ycnyr. JeHexHble
CpeAcTBa, BblpyYeHHbIe OT NPOAaXu Typa nokKynaTento, 3a
BbIYETOM areHTCKOro BO3HArpaXxaeHusi, BnsoTcs
cobcTBeHHOCTBIO TyponepaTopa.

2. OBA3ATE/IbCTBA CTOPOH

2.1. Typonepatop obecneymT nHpopMaLmio O CTpaHe u
MapLupyTax, Takke Kak U 06bacHUT TypareHTy cneumguky
TYPOB M Ha3eMHbIX YCAyr.

2.2. TyponepaTtop NpeaocTaBuT YCIIyrn KneHTam
TypareHTa B COOTBETCTBUM CO CBOMM KOH(DMAEHUMANBHBIM
Tapudom.

2.3. Bce npegBapvTesibHble 3as1BKM Ha 6pOHMpoBaHue oT
TypareHTa 6yayT BbiCTaBneHbl B ¢opMe nogpo6HbIX
nMnceM-3anpocoB, CoOAEPXaLLUMX TOYHOE YMCIO TYPUCTOB B
KaXkaow rpynne, AaThl U MapLUpyThl Typa, 0Cobble 3aKasbl 1
[OMOJSTHUTENbHBIE YCITYTU U MOCELLEHMS.

2.4. TyponepaTop NoATBEPXAAET 3aKa3bl Ha
6poHMpOBaHKE yCiyr, NpeaoCcTaBAsieMbIX Fpynnam
TYPUCTOB 1 MHAMBUAYaNAaM, C TOYHbIM YKa3aHMEM
CTOMMOCTW YCNYr HEMeANeHHO MO NoslydeHun 3anpoca.

2.5. BmecTe ¢ noatBepxaeHneM TyponepaTop HanpaBnsieT
TypareHTy odvumanbHyo BU30BYIO NOAAEPXKY, ECIN 3TO
TpebyeTcs BU30BbIMM NpaBUIaMn COOTBETCTBYHOLLEN
CTpaHbl, ¥ BbICTABNISIET MHBOWC.

2.6. TyponepaTop NpeaoCcTaBnseT TypareHTy NoapobHbIi
Bayuep - nporpaMMy rpynmnoBoro Typa - Ha Ha3eMHble
YCNyry, C ykasaHMeM BPEMEHWN NEPEE30B, 3KCKYPCUOHHON
nporpaMMmbl U ApYyrux noapobHOCTEN.

2.7. TypareHT nepenaér Bay4yep - NporpaMMy Typa —
Typuctam 6e3 BHeceHns Kakux-nnbo nonpasok.



3. PAYMENT TERMS

3.1. The services of the Tour Operator hereunder
according to the invoice of the Tour Operator shall be
paid in EURO, USD or CHF. The invoice shall be drawn
by the Tour Operator to the Travel Agent in one of the
mentioned currencies for the rendered services.

3.2. The Travel Agent shall send the Tour Operator a
copy of the payment order via fax or telex/fax with an
indication of the date, amount and banking details of
the payment.

3.3. The rendered services may be paid against a
Report on the Rendered Travel Services for the given
month. The Report on the Rendered Travel Services
shall be signed by the parties for the given month
within 30 days since its end.

3.4. Where the services of the Tour Operator are paid
in advance by the Travel Agent, the Report on the
Rendered Services shall be signed within 30 days
following the month when the service was rendered
but not later than 180 days since the date of
withdrawal from the Travel Agent’s account. If the
Tour Operator fails to render services or sign the
Report within the said period, the Tour Operator shall
return the advance in full not later than 180 days since
the date of withdrawal from the Travel Agent's
account.

3.5. The Tour Operator shall pay the Travel Agent a
fee defined in the Work Acceptance Reports signed by
the Tour Operator and the Travel Agent on a monthly
basis. The agent’s fee shall be deducted by the Travel
Agent from the money received from the buyers in
rubles according to the exchange rate of the Central
Bank of Russia on the date of the realisation of the
tour. The agent’s fee shall depend on the date of the
tour, the destination and residence category and shall
constitute from 1 to 25% of the amount of the sold
travel services. The precise amount of the agent’s fee
shall be defined by the parties in the Acceptance
Reports signed on a monthly basis.

3.6 After realization of payment of tourist services the
Travel agent transfers Tour operator the report of the
Travel agent in English about execution of the
assignment to acknowledgement of agency
compensation certified by a stamp and the signature
(in 2 copies) and sends its Tour operator for signing.
One copy of the report is sent the Travel agent,
another remains at Tour operator.

3.7 At transfer of money for tour on the bank account
of Tour operator the commission for services of Bank
in territory of Russia is paid with the Travel agent.

3. YCNOBUA NMNATEXA

3.1. Onnara ycnyr TyponepaTtopa no A4OroBopy B
COOTBETCTBMU C MHBOWCOM TyponepaTopa OCYLLECTBIISIETCS
B EBpO, Aaonnapax nnu weenuapckmnx ppaHkax. MHBoic
BbICTaBNseTcs TyponepaTopoM TypareHTy B OAHON 13
YKa3aHHbIX BaJIiOT 3a NpeAoCTaBnsemMble YCyru.

3.2. TypareHT HanpaBnsieT TyponepaTopy Konuto
NAaTEeXHOro nopy4eHust no gakcy, nmbo Tenekc/dakc ¢
yKa3aHWeM [aTbl, CyMMbl U 6aHKOBCKMX PEKBU3UTOB
nnaTexa.

3.3. Onnarta 3a okasaHHbIe YCIyrn MOXeT Npon3BoANTLCS
Ha OCHOBaHMK AKTa 06 OKasaHUM TYPUCTUYECKUX YCIYT 3a
COOTBETCTBYIOLNIA Mecal,. AKT 06 okasaHuu
TYPUCTUYECKMX YCNYT NMOAMMUCLIBAETCA CTOPOHAMU 3a
COOTBETCTBYIOLLMIA MecsL, B TedeHue 30 AHen ¢ MOMEHTa
€ro OKOHYaHwUsl.

3.4. MNpwu aBaHcoBoW onnate TypareHToM ycnyr
TyponepaTopa akT 06 oka3aHuun yCcnyr NoANUCLIBAETCS B
TeueHune 30 AHEeW, CneayloLWmxX 32 MECALIEM, B KOTOPOM
6blna okasaHa ycnyra, Ho He no3aHee 180 aHel ¢ AaThl
CnucaHusl cpeacTs co cyeTa TypareHTa. B ciydae
HeoKasaHus yciyr TyponepaTtopoM, nMbo HenognmncaHms
aKTa B OrOBOPEHHBIN cpok, TyponepaTop Bo3BpalLaeT
aBaHC B MOMHON cyMMe He no3aHee 180 aHen ¢ aaThbl
CnucaHusl CpeacTs co cyeTa TypareHTa.

3.5. TyponepaTop Bbinia4ynMBaeT TypareHTty
BO3HarpaxxaeHve, onpeaenseMoe B eXXeMecsayHo
noanucelBaeMblx TyponepaTopoM 1 TypareHToOM akTax
caaun-npuemku paboT. AreHTCKoe BO3HarpaxxaeHue
yaepxuBaetcs TypareHTOM U3 AeHEXHbIX CpeacTB,
MOCTYNMBLUMX OT MOKynaTenei B pybnsix no Kypcy
LleHTpanbHoro baHka Poccnn Ha aeHb peanu3aumn Typa.
AreHTCKOe BO3HarpaxxaeHue onpeaensieTcs B 3aBMCMMOCTH
OT AaTbl 3ae34a TYpUCTOB, HarnpasnieHus 1 KaTteropum
npoXxusaHusa B npeaenax ot 1 o 25% oT cyMMmbl
peanu3oBaHHbIX TypuUCTUYeckunx ycnyr. KoHkpeTHas cymma
areHTCKOro BO3HarpaxaeHus yTBepXaaeTcs CTOpOHaMM B
aKTax npueMKu-nepeaayn, NoANUCbIBAEMbIX eXXeMeCyHo.

3.6 lNocne ocywecTeneHms onnatbl TYPUCTCKUX YCIYT
TypareHT nepeaaet TypornepaTopy oT4yeT TypareHTa 06
NCMONMHEHMWN MOPYYEHNS HA NOATBEPXAEHNE areHTCKOro
BO3HarpaXxaeHusi 3aBEPEeHHbIN NMeYaTbio U NoANUCkIo (B 2-X
9K3.) 1 BbICbINIAET ero TyponepaTopy Ans NOANMCaHUS.
OAauH 3K3eMnnsap OT4YETa BbICbINAeTcs TypareHTy, Apyron
ocTaetcsa y TyponepaTopa.

3.7 MNpw nepeyncneHnn aeHeXxHbIX CPeacTs 3a Typ Ha
6aHKoBCKMIA cyeT TypornepaTopa KOMUCCUIO 3a YCITyru
baHka Ha TeppuTopun Poccumn onnaymeaeT TypareHT.



4. CHANGES AND CANCELLATION OF TOUR
4.1. Any changes and extra services that were not
ordered by the Travel Agent before the beginning of
the tour can be rendered by the Tour Operator at the
request of the tourists, if possible. The Tour Operator
shall inform the Travel Agent of the changes and
receive the money directly from the tourists.

4.2. The tour operator has the right to make certain
changes in the program of the concrete tour even if
such coordination was oral. Actual use by the tourist of
the tourist product generated by Tour operator is the
appropriate proof of the fact of the consent of the
Agent on change of conditions of travel. The written
confirmation in this case is not required.

4.3. The tour operator keeps the right to change the
hotel specified earlier in the group program, for hotel
of same or higher category (quantity of stars). And in
extra cases the Tour operator has the to make
changes in the route of group excursion tours, with
preservation of the excursional program and not
changing quality of services offered by it.

4.5. During the high Christmas season, some special
cancellation terms shall apply, which the Tour
Operator shall communicate additionally.

5. EXTRA PAYMENTS AND DAMAGE

5.1. In case of flight delays or other unforeseen
circumstances forcing the tourists to extend their
sojourn in the country, the Tour Operator shall take
reasonable effort to extend their visas.

5.2. Where necessary, the Tour Operator shall
organise the provision of medical services to the
tourists. All relating costs shall be covered by the
health insurance procured by the Travel Agent ; if the
insurance was not procured or is not sufficient, such
costs shall be paid by the tourists.

5.3. In case of a tourist’s death the Travel Agent bears
all relating costs, except when they are covered by the
tourist’s insurance.

5.4. The damage caused by the tourist shall be
reimbursed for by the person who inflicted the
damage. If the tourist refuses to reimburse for the
damage for some reason, the representatives of the
Tour Operator and the Travel Agent shall execute a
protocol signed by them, the group leader and the
offender. If the offender refuses to sign the protocoal, it

4. ©BMEHEHNSA U OTMEHA TYPA
4.1. NNiobble N3MEHEHUS U [OMNOSNHUTENbHbIE YCTYTY, HE
3aKa3aHHble TypareHToM A0 Hayana Typa, MoryT 6biTb
npegocTasneHbl TyponepaTopoM no npocbbe TypucTos,
€C/I1 3TO BO3MOXHO. TyponepaTop u3BellaeT TypareHTa
06 M3MEeHEHUsIX M NoslyYaeT onnaTy HeMnoCpeacTBEHHO OT
TYPUCTOB.

4.2. TyponepaTtop OCTaB/sIeT 3a cobo NpaBo
JO0nyckaTb AOMOSIHUTENBHO COrlaCoOBaHHbIE M3MEHEHMS
B MNpOrpaMMe KOHKpPETHO-OMpeaeneHHoro nyTewecTsms,
JaXxe ecniM Takoe CorsiacoBaHue 6b110 YCTHbIM.
(daKTMYeCKoe 1CMosb30BaHNE TYPUCTOM TYPUCTCKOrO
npoaykTta, chopMmMpoBaHHOro TyponepaTopoM Mo 3asiBKe
AreHTa, X0Tsa 6bl U B UBMEHEHHOM BUJE, SBNSAETCS
HagexalwmM AoKa3aTeNnbCTBOM aKkTa cornacms
AreHTa Ha U3MeHeHWe YCNOBUIA MyTELIECTBUS.
CoBeplueHWe B NMCbMEHHOM (popMe YCTaHOBNEHUS
¢hakTa nameHeHns 0653aTenbCTB B COOTBETCTBUM C
HaCTOSILLMM MYHKTOM A0OroBopa He TpebyeTtcs.

4.3. TypornepaTop ocTaBnsieT 3a cobol npaBo npwu
BO3HUKHOBEHUW HEO6XOAMMOCTM 3aMEHUTL OTESTb, YKa3aHHb!
paHee B rpynnoBoi NpPorpamMMe, Ha OTeslb TOW Xe Nnbo
6oree BbICOKOMN KaTeropum (KOMUYECTBO 3B€3A).

A B UCKTIOUUTENBHBIX Crlydasix TyponepaTop OCTaB/sEeT 3a
co60Vi NpaBO BHOCUTb U3MEHEHUS B MapLUpyT

rPYNMoBbIX 3KCKYPCUOHHbBIX TYpPOB,

C COXPaHEHMEM 3KCKYPCMOHHOW NPOrpamMMbl U HE MEHSISA
KayecTBa npeanaraeMbix UM yCcyr.

4.4. B nepnoa BbICOKOro PoxxaeCTBEHCKOro ce3oHa
NPUMEHSIIOTCA 0cobble YCII0BUS OTMEHbI, KOTOpbIE
TyponepaTop coobLiaeT A0NONHUTENBHO.

5. AOMOJIHUTEJIbHbLIE NMJIATEXXU N YLIEPB

5.1. B cnyyae 3aaepXXKn percoB Unm apyrmx
HenpeaBUAEHHbIX 06CTOATENBCTB, BbIHYXAAOLLMX
TYPUCTOB NPOANTb CBOE NpebbiBaHME B CTPAHE,
TyponepaTop npeanpuMeET pasyMHbIE YCUIUS MO
NPOASIEHNIO UX BU3.

5.2. Mpun HeobxoanmocTn TyponepaTop OpraHusyeT
NpeaocTaBieHVE MeIMLIMHCKON NOMOLLM TypucTaMm. Bce
CBSI3aHHbIE C 3TVM 3aTPaThl A0/HKHbI NOKPbIBATHCS
MEMLIMHCKOWN CTPaxoBKoi, odopMieHHOW TypareHToM ; B
C/lydae OTCYTCTBUSI UM HEAOCTATOYHOCTU CTPaXOBKM 3TU
pacxofbl OMNauMBaloT TYPUCTbl CAMOCTOATENBHO.

5.3. B cnyyae cmepTu Typucta TypareHT HeceT Bce
CBA3aHHbIE C 3TUM PacxXoAbl, 3a UCKIOYEHNEM CIyYaEeB,
Korga ux npegycMaTpuvBaeT CTpaxoBaHue TypucTa.

5.4. Yuwep6, HaHeCEHHbIN TYpUCTOM, AOHKEH BO3MELLATLCS
NMUOM, HaHecwuM ywepb. B cnyyae oTkasa TypucTta oT
KOMMeHcaLUum ylepba no Kakon-nubo npuumHe,
npeacraeuTenu TyporiepaTtopa u TypareHTa CoCTaBnsiioT
MPOTOKON, NOANMUCHIBAEMbIN UMW, PYKOBOAWUTENEM MPYNMbl
W HapywwTeneM. B cnyyae oTkasa HapywuTens noanvcaTb
MPOTOKOS MOAMUCKU CTaBAT NPEACTaBUTENN CTOPOH U MO



shall be signed by the representatives of the parties
and at least one witness, if any.

5.5. The Travel Agent shall not be liable for the
tourists’ problems related to:

e the professional activity of the law
enforcement or other authorities including in
respect of invalidity of documents

e violation of law by the tourists

e untimely arrival of the tourists at the airport
for registration

e non-use by the tourists of the booked services
on their own decision or through their own
fault.

e loss of the luggage or other personal effects of
the tourists

e damage of the things rented by the tourists

6. FORCE-MAJEURE
6.1. If the force-majeure circumstances (natural
disasters, epidemics, etc.) make it impossible for any
of the parties to fulfill their obligations hereunder, the
party affected by the force-majeure shall be released
of any reimbursement or payments to the other party
depending on the conditions of the contract between
Touroperator and Supplier (hotels, transport
companies). The cost of the unused services shall be
returned to the Travel Agent if it is confirmed by the
terms of the contract between Touroperator and
Supplier in case of force-majeure.
7. SETTLEMENT OF DISPUTES, DISAGREEMENTS

AND CLAIMS

7.1. All disputes hereunder that cannot be settled by
negotiations or in an ordinary court, shall be handled
by the Arbitration Panel of the Chamber of Commerce
in the capital of the defendant’s country. Its resolution
shall be final and binding on both parties.

7.2. The Tour Operator shall be responsible for the
appropriate level of the confirmed, booked and paid
services. In case of a claim the Tour Operator shall
study it immediately and shall take all reasonable
measures to satisfy the claim if it is well-founded. If
the issue cannot be resolved in situ, the tourist is
entitled to lodge a complaint and the confirming
documents with the Travel Agent within 14 days upon
the end of the tour.

8. VALIDITY TERM AND AMENDMENTS

8.1. This Agreement shall come in force upon the day
of signing and shall be valid until December 31, 20__.
Regardless thereof, the tariff and price list for all
services are liable to changes from time to time.

8.2. The Agreement shall be prolonged until one of the
parties notifies the other party of its intention to

KpaWiHeln Mepe oauH CBUAETENb, €CNI OH UMEETCS.

5.5. TypareHT He HeceT OTBETCTBEHHOCTU 3a nNpobnembl

TYPUCTOB, CBSI3aHHbIE C :

e npodeccuoHanbHON AesTenbHOCTbIO
NpaBOOXPaHUTESNbHBIX N UHbIX FOC. OPraHoB, BKKOYas
Mo NoBoAY HEAENCTBUTENBHOCTU AOKYMEHTOB

e HapyLlleHMeM TYPUCTaMM 3aKOHOB

e HECBOEBpEMEHHbIM MpubbITMeEM TypUCTOB B @3ponopT
Ha perucrpaumio

e HEWCNosb30BaHWEM TypuCTaMu 3abpOHM-POBAHHbIX
YCIyr No CO6CTBEHHOMY peLLeHMNIo UK BUHE

e notepen 6araxa uam Apyrux NMMYHbIX BELLEeN TypuUCTOB

e OpYeit apeHAOoBaHHbIX TypUCTaMU BELLEi

6. ®OPC-MAXXOP

6.1. Ecnn cdopc-MaXopHble 06CToATeNbCTBA (CTUXUIHBIE
6eacTeuns, annaemMmMn 1 T.n.) cAeNaT HEBO3MOXHbIM
BbINOJSIHEHME 0643aTENbCTB MO AaHHOMY []oroBopy nto6ov
N3 CTOPOH, CTOPOHA, NoABepXeHHas dhopc-Maxopy,
0CBOOOXAEeTCs OT KOMMEeHCaUuiA UAu BeINAAT ApYrow
CTOPOHE B COOTBETCTBMM C YCIIOBUSIMW HEMOCPEACTBEHHO
UCNONHUTENs ycnyr (OTeNnu, TPAHCMOPTHLIE KOMMaHWK).
CTOMMOCTb XXe HeMCrnosb30BaHHbIX YCyr 6yaet
BO3BpalleHa TypareHTy, ecniv 3TO NpeayCMOTPeHO
YCNOBUSIMU KOHTpaKTa Mexay TyponepaTopoM U
UCNOMHUTENEM YCNyT B Ciyyae ¢hopc-Maxopa.

7. PABPELLEHUE CMNOPOB, PA3HOIJIACUA N

NPETEH3UI

7.1. Bce cnopbl no HacTosweMy [loroBopy, KOTopble
HEBO3MOXKHO pa3peLnTb NyTeM NeperoBopoB Uin B
06bIYHOM CyAe, NoANEXaT PaCCMOTPEHUIO B ApBUTPaXKHOM
Komucenmn Toprosoii ManaTbl B CTONMLE CTPaHbl
OTBEeTYMKa. PelueHre ee CuMTaeTcs OKOHYaTebHbIM U
obs3aTenbHbIM Ans 06enx CTOpoH.

7.2. TyponepaTop HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a
HEO6X0AUMBIN YPOBEHb NOATBEPXKAEHHDIX,
3a6pOHNPOBAHHbIX U OMJIadYeHHbIX ycyr. B cnyyvae
npeTteH3un TyponepaTtop u3yyaeT ee 6e30TnaraTtenbHO U1
npeanpuHMMaeT BCe pa3yMHble Mepbl Ans YAOBIETBOPEHNN
NpeTeH3nn B Ciydae ee 060CHOBaHHOCTW. Mpu
HEBO3MOXXHOCTU peLLeHUsl JaHHOMO BOMpoca Ha MecTe
TYPUCT BrnpaBe noaaTb Xanoby u noareepxaatowme ee
[IOKyMeHTbl TypareHTy B TedyeHue 14 gHeit nocne
3aBepLUeHns Typa.

8. CPOK AEMCTBMA U U3SMEHEHUSA K OrOBOPY

8.1. HacTtoswmit [JoroBop BCTYNAET B CUMY CO AHS
noanucaHus u aencteyet ao 31 aekabpsa 20 .
He3zaBncumo oT 3Toro, Tapudbl M pacLeHKM Ha BCe YCyru
nepuoanyeckm NoOABEPXKEHbI M3MEHEHMSIM.

8.2. [loroBop NpO/IOHIMpYeTCs A0 TEX NOp, NOKa OAHa 13
CTOPOH HE U3BELLAET APYrylo CTOPOHY B MUCbMEHHOM



terminate the Agreement 3 (three) months prior to the | dopme 0 cBoemM HamepeHun pacToprHyTb [orosop 3a 3
intended termination date with a description of the (Tpu) Mecsiua Ao npeanonaraemMon Aathl pacTOPXXeEHUS, C
reasons for such decision. YKa3aHWeM MPUYUH TAKOrO peLLeHUs.

8.3. All changes and addenda hereto shall be valid if 8.3. Bce u3MeHeHusl n gononHeHus K [Jorosopy
made by both parties in writing and duly signed. [AENCTBUTENbHbI, ECNIN caenaHbl 06eMMM CTOPOHaMU B
NMMCbMeHHOM OpMe U A0/MKHbIM 06pa3oM MoAMUCAHbI.

8.4 In case of termination hereof, the parties shall pay | 8.4. B cnyyae npekpallieHus AeicTBUs JaHHoro Jorosopa

all outstanding amounts prior to the defined date of CTOPOHbI COBEPLLAIOT BCE HE3AKOHYEHHbIE NIATEXM A0
termination hereof. Ha3Ha4YeHHOW AaTbl NpeKpalleHns aenctems [loroBopa.

9. LEGAL ADDRESSES AND BANKING DETAILS | 9. KHPUANYECKME AAQPECA U PEKBU3UTbl CTOPOH

OF PARTIES
Open Up Reisebuero AG Open Up Reisebuero AG
Bernstrasse 101, CH-3018 Bern Bernstrasse 101, CH-3018 Bern
Bank: BEKB / BCBE Bank: BEKB / BCBE
Postfach 606, CH-3018 Bern, Switzerland Postfach 606, CH-3018 Bern, Switzerland
Account 16 254.348.4.55 EURO Account 16 254.348.4.55 EURO
Account 16 243.290.6.02 USD Account 16 243.290.6.02 USD
Account 16 244.180.5.17 CHF Account 16 244.180.5.17 CHF
SWIFT code: KBBECH22 SWIFT code: KBBECH22

T. Koch ' . TateAHa Kox

[ o . . \ N \

o upen Up |- |i e
= a1 by P | | ", \ -
) >, E1SEL ur..l_d].___._. - L4 3 3l _gg-
2 e S

~ Open Up

™y Helsebuero Al



